
121Siberian Pedagogical Journal  ♦ № 5 / 2022

ИЗ ПЕДАГОГИЧЕСКОГО ОПЫТА

Научная статья
УДК 378.1
DOI: 10.15293/1813-4718.2205.11

Опыт реализации кросс-культурных студенческих проектов  
на языковом факультете педагогического вуза

Костина Екатерина Алексеевна1, Безденежных Лилия Валерьевна1

1 Новосибирский государственный педагогический университет, Новосибирск, Россия

Аннотация. Проблема и цель. В статье освещается проблема кросс-культурного взаи-
модействия студентов – будущих учителей, особенно актуальная в сегодняшних геополи-
тических условиях острой необходимости формирования и развития толерантности и вза-
имопонимания между народами. 

Цель статьи – представить опыт организации и реализации кросс-культурного взаимо-
действия студентов педагогического вуза на основе метода проектов в условиях академи-
ческой мобильности. 

Методология. Методологическим основанием данного материала выступают кросс-
культурный и компетентностный подходы, позволяющие формировать кросс-культурную 
компетенцию учителя, включающую в себя такие важные профессиональные качества, как 
толерантность, непредвзятость, способность принимать решения и нести ответственность 
за выполнение этих решений. 

Результаты исследования. Описаны авторские решения организации международных 
проектов в рамках академической мобильности с целью формирования кросс-культурной 
компетенции студентов. Указаны формы реализации проектов; охарактеризованы практи-
ческие результаты, выраженные в формировании профессиональных и личностных качеств 
будущих учителей иностранного языка. Представлены новые кросс-культурные проекты, 
запланированные к реализации в 2023–2024 годах.

В заключении авторы приходят к выводу об эффективности внеаудиторного кросс-
культурного проекта в профессиональной подготовке учителя в части познания иных куль-
тур, углубленного изучения родной культуры и духовного обогащения личности.
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Abstract. Problem and goal. The paper highlights the problem of cross-cultural interaction of 
intending teachers, which is especially topical under the modern geopolitical conditions of urgen-
cy to build and develop tolerance and mutual understanding among people. 

Goal of the paper – to present the experience of organizing and realizing cross-cultural inter-
action of pedagogical university students on the basis of the project method under the conditions 
of academic mobility. 

Methodology. The methodological foundation of this material is the cross-cultural and com-
petence approaches allowing building teacher’s cross-cultural competence including such im-
portant professional qualities as tolerance, open-mindness, ability to make a decision and bear 
responsibility for complying this decision. 

Research results. The author’s solutions for organizing international projects within academic 
mobility having the aim to build students’ cross-cultural competence are described. The forms of 
realizing the projects are indicted; the practical results expressed in building professional and per-
sonal qualities of intending foreign language teachers are characterized. The new cross-cultural 
projects planned to be held in 2023 – 2024 are presented.

The authors arrive at the conclusion on the effectiveness of an extracurricular cross-cultural 
project in teacher professional training in getting to know other cultures, in in-depth study of 
native culture, in intellectual enrichment of a personality. 
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Введение. Постановка проблемы. Из-
менения последнего времени в различных 
сферах жизнедеятельности социума – по-
литической, социально-экономической, 
культурологической – демонстрируют 
острую необходимость решения возник-
ших проблем с учетом интересов каждого 
государства и национальных особенностей.

Происходящие в мире трансформации 
смещают акцент в подготовке учителя, об-
ладающего профессиональными и обще-
культурными компетенциями, на приоб-
ретение им таких качеств, как автономия, 
рефлексия, мобильность, позволяющих бу-
дущему учителю участвовать в инноваци-
онных процессах и успешно адаптировать-
ся к изменяющимся требованиям социума.

Многие учёные (Ю. С. Мануйлов,  
Л. В. Мардахаев, А. В. Мудрик, А. Л. Свен-
цицкий и др.) полагают, что нравственные 
идеалы и приоритеты будущих бакалавров 
педагогического образования, их нрав-
ственный выбор и эстетические ценности, 
толерантное отношение к другим куль-
турам, способность к кросс-культурному 
взаимодействию, мировоззренческая 
культура, становление профессиональной 
ориентации и самоопределение личности 
в поликультурном пространстве формиру-
ет социокультурная образовательная среда 
университета. В этом плане социокультур-
ная образовательная среда педагогического 
вуза предоставляет студенту многие воз-
можности [10; 11; 12; 17].
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Мы солидарны с Л. В. Мардахаевым 

в том, что социокультурная среда – это 
передача культурного наследия молодому 
поколению через учебно-воспитательный 
процесс образовательного учреждения 
[11, с. 57]. В отношении языкового факуль-
тета вуза мы полагаем, что речь необходи-
мо вести о создании кросс-культурной об-
разовательной среды, где осуществляется 
кросс-культурное образование учителя, 
который должен владеть знаниями о своей 
и иной культурах, о культурных реалиях 
и универсалиях, толерантно относиться 
к разнородности культур. Целью кросс-
культурного образования является фор-
мирование личности учителя с активной 
жизненной позицией в поликультурной 
среде, умением ретрансляции собственного 
культурного опыта на возникающие новые 
условия жизнедеятельности. 

Достижение цели кросс-культурного 
образования невозможно без погружения 
в иную культуру посредством академиче-
ской мобильности. Качество академической 
мобильности студентов педагогического 
высшего учебного заведения и качество 
кросс-культурной образовательной среды 
в нем – взаимосвязанные и взаимообуслов-
ливающие явления: процессы входящей 
и исходящей студенческой академической 
мобильности напрямую влияют на кросс-
культурную подготовку будущего учителя 
иностранного языка [2; 4; 6; 9; 15].

Академическая мобильность студентов 
факультета иностранных языков Новоси-
бирского государственного педагогического 
университета реализуется в разных форма-
тах с применением широкого спектра инно-
вационных образовательных технологий – 
портфолио, case-технологии, basket-метода, 
web-квеста, игровых технологий, моделиро-
вания и др., когда обучающиеся могут про-
демонстрировать сформированные компе-
тенции и максимально себя проявить.

Одним из результативных методов 
формирования и развития толерантности, 
кросс-культурности, мобильности студента 

является метод проектов, который мы здесь 
рассматриваем не в узком учебном плане, 
как проект в рамках одной учебной дисци-
плины, а как достаточно масштабное внеау-
диторное мероприятие мультикультурного 
многонационального характера.

Цель статьи – описание опыта органи-
зации и реализации кросс-культурного вза-
имодействия студентов педагогического 
вуза на основе проектного подхода в усло-
виях академической мобильности.

Обзор научной литературы по пробле-
ме. Современные мировые процессы об-
ращают особое внимание представителей 
сферы профессионального педагогическо-
го образования на острую необходимость 
формирования у выпускников вузов кросс-
культурной грамотности с целью преодо-
ления этноцентризма в плюралистическом 
мире современности. 

Кросс-культурность, понимаемая  
Д. Б. Зильберманом и М. Т. Степанянц 
(1996) как диалог или плюрализм культур, 
Ю. Кристевой (1995) и Ж.-Ф. Лиотаром 
(1998) как признание и защита ценности 
различий, инаковости является в наши дни 
одним из ключевых понятий философии об-
разования, так как мультикультурность есть 
первопричина плюрализма и единственная 
возможность противостоять опасности син-
дромов монологизма и изоляционизма. 

Общечеловеческие ценности не могут 
пониматься однозначно в условиях разноо-
бразия культур народов, населяющих нашу 
планету. Каждый раз они должны рассма-
триваться с учетом уникальных нацио-
нальных культур, а для этого значимость 
общечеловеческих ценностей должна осоз-
наваться людьми, живущими в несхожих 
культурах. И строить свое взаимодействие 
люди, живущие в многонациональном, 
мультикультурном обществе, должны, ру-
ководствуясь кросс-культурными плюра-
листическими предпосылками. Для этого 
необходимо учиться пониманию «чужих» 
ценностей и передавать эти знания и этот 
ценный опыт общения с иными культурами 
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из поколения в поколение [8].

Кросс-культурный полилог как инте-
грация и взаимодействие культур призван 
служить основой понимания различных 
культур и традиций, в конечном итоге – ос-
новой миропонимания [1].

Мы полностью разделяем эту позицию 
исследователей и считаем, что возможно-
сти кросс-культурного полилога студентов 
языкового факультета многократно возрас-
тают в условиях академической мобиль-
ности, когда студенты выезжают в другую 
страну и общаются «вживую» с представи-
телями разных культур, познавая особенно-
сти их национального менталитета, ценно-
стей, смыслов, транслируя одновременно 
особенности своей культуры за рубежом.

Н. А. Козлова выделяет принципы дина-
мичности, научности, гуманизации, куль-
туросообразности, свободы выбора студен-
тами учебных курсов и функциональности, 
в соответствии с которыми следует осу-
ществлять развитие академической мо-
бильности [5].

В. В. Сараева отмечает, что академи-
ческая мобильность выступает фактором 
развития коммуникативной культуры бу-
дущего специалиста, без которой невоз-
можно эффективное кросс-культурное 
общение [16]. В свою очередь, по нашему 
профессиональному опыту, одним из эф-
фективных методов развития коммуника-
тивной культуры учителя иностранного 
языка является метод проектов.

Наиболее исчерпывающим определени-
ем метода проектов, с нашей точки зрения, 
является определение Е. С. Полат: «Метод 
проектов предполагает определенную со-
вокупность учебно-познавательных при-
ёмов и действий обучаемых, которые по-
зволяют решить ту или иную проблему 
в результате самостоятельных познаватель-
ных действий и предполагающих презента-
цию этих результатов в виде конкретного 
продукта деятельности» [13, с. 117]. Мы же 
рассматриваем метод проектов в качестве 
педагогической технологии, предполага-

ющей совокупность исследовательских, 
проблемных методов, творческих по самой 
своей сути.

Так, на факультете иностранных языков 
НГПУ международный проект выступает 
как продуктивная форма международной 
деятельности, как своеобразная творческая 
задача, на поиск решения которой студен-
там, представителям разных стран, отво-
дится определенный промежуток времени. 
В свою очередь, студенты, принимающие 
участие в реализации международного 
проекта, получают возможность применить 
свои знания и выразить идеи в свободной 
творческой форме, вступить в естествен-
ный диалог и полилог культур со студен-
тами и представителями зарубежных уни-
верситетов, при работе в международных 
группах и индивидуально. Применение 
данной интерактивной технологии позво-
ляет не только индивидуализировать ра-
боту над тематикой, наиболее интересной 
участникам проекта, но и способствует 
формированию мотивации, стимулирует 
интеллектуальное развитие и креативность 
студентов.

Реализация международного проекта 
позволяет реально оценить поставленные 
в нем проблемы не только с позиции ре-
гиональных, российских особенностей, но 
и с позиции кросс-культурной. Именно по-
этому факультет иностранных языков раз-
вивает новую проектную кросс-культурную 
среду, условия которой:

– соответствуют требованиям, предъ-
являемым сегодня к системе высшего об-
разования, к университету в аспекте его 
интернационализации;

– позволяют реализовать не только дву-
сторонние, но и трехсторонние кросс-
культурные проекты, во время участия 
в которых обучающиеся постигают язык, 
менталитет, культуру стран-участников;

– способствуют созданию интегративных 
инновативных проектов, позволяющих сту-
дентам применить теоретические знания 
на практике;
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– помогают привлечь финансовые сред-

ства зарубежных фондов, позволяющие по-
высить показатели эффективности деятель-
ности факультета и вуза в целом.

Методология и методы исследова-
ния. Методологическим основанием ис-
следования выступают положения кросс-
культурного и компетентностного подходов. 
С позиций кросс-культурного подхода ву-
зовское образование должно быть направ-
лено на подготовку специалистов, осоз-
нающих растущую взаимозависимость 
между народами и нациями, специалистов, 
готовых к участию в диалоге и полилоге 
культур. Критерием эффективности реаль-
ного общения является его продуктивность, 
достижение взаимовыгодных результатов, 
что невозможно без высокого уровня вла-
дения языком, достоверного знания стра-
ны изучаемого языка, ее культуры, тра-
диций, обычаев, помогающих правильно 
понять и реализовать информацию о стра-
не. Практическое использование кросс-
культурного подхода в высшем учебном 
заведении может найти отражение в соз-
дании в университете кросс-культурной 
образовательной среды, в рамках которой 
будет происходить формирование и раз-
витие кросс-культурной компетенции бу-
дущего специалиста, осознающего необхо-
димость участия в процессе академической 
мобильности с целью приобретения опыта 
личностного профессионального межкуль-
турного взаимодействия [7].

 В рамках компетентностного подхода 
критерием качества подготовки выпускни-
ка-бакалавра педагогического образования 
выступает его интегративная характери-
стика, которая демонстрирует готовность 
к самостоятельной жизни и профессио-
нальной деятельности, что создает необхо-
димые условия для мобильности молодых 
специалистов в условиях постоянно изме-
няющегося рынка труда. Следует подчер-
кнуть, что компетентностный подход не 
противопоставлен традиционному знани-
евому подходу, который предусматривает 

формирование знаний, умений и навыков, 
а дополняет его личностными, ценностны-
ми, мотивационными аспектами. Он рас-
ширяет значение целей высшего образо-
вания, включая обучающие, развивающие 
и воспитательные задачи [3].

Методы исследования: теоретические – 
анализ, сравнение, обобщение, проектиро-
вание; эмпирические – наблюдение, беседа.

Результаты исследования, обсужде-
ние. Для того чтобы сформировать кросс-
культурную компетенцию будущих учите-
лей иностранного языка, в кросс-культурной 
образовательной среде факультета ино-
странных языков Новосибирского государ-
ственного педагогического университета 
активно используется метод проектов.

Международные кросс-культурные 
проекты, реализуемые на факультете ино-
странных языков, характеризуются:

– практической направленностью – сту-
денты активно включены в межкультурный 
диалог; 

– динамичностью – встречи проходят 
в странах-участницах проекта;

– перспективностью – результаты, до-
стигнутые во время реализации проекта, 
имеют значение для интернационализации 
высшего образования всех стран-участниц.

Чаще всего, работа по организации 
кросс-культурного проекта начинается 
с предложения зарубежного вуза-партнера 
(в нашем случае, Политехнический уни-
верситет г. Аахен, Германия, при поддерж-
ке DFJW-OFAJ). DFJW (OFAJ) – франко-
немецкое бюро для поддержки молодежи, 
цель которого – укрепление связей, объе-
диняющих молодежь двух стран (Франции 
и Германии) с возможностью приглашения 
третьей страны, укрепление их взаимопо-
нимания через проведение встреч и обме-
нов. Третьей страной в нашем случае вы-
ступает Россия. До подачи заявки в DFJW 
происходит поиск проектной тематики, 
идеи, которая была бы интересна всем стра-
нам-участникам, что предполагает общий 
анализ ситуации, постановку целей и задач, 
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продумывание результатов проекта. 

На сегодняшний день мы реализовали 
серию тринациональных проектов при под-
держке DFJW:

1. Организация международных стажи-
ровочных площадок для студентов и моло-
дых специалистов (2008–2009 гг.).

2. Межкультурная компетенция меж-
дународного студенческого обмена  
(2010–2012 гг.).

3. Нормы и ценности в меняющемся 
мире (2015–2016).

Участники проектов – преподаватели 
и студенты университетов Германии (г. Аа-
хен), Франции (г. Экc-ан-Прованс, г. Кан), 
России (г. Новосибирск) – обсуждали раз-
личные социальные острые проблемы эпо-
хи, актуальные для молодежи всех стран: 
образование, безработица, алкоголизм, 
семья, идентичность, межличностные от-
ношения и др. Основные цели проектов – 
провести компаративный анализ и совме-
стить различные подходы к рассмотрению 
обозначенных проблем в разных странах.

Формы реализации проектов были вы-
браны самые разнообразные, такие, как:

– дискуссионные семинары, модератора-
ми которых выступали преподаватели уни-
верситетов разных стран;

– рабочие встречи кросс-культурных 
команд студентов-участников, эффектив-
ность работы которых во многом зависит 
от эмпатии, толерантности, знания ино-
странных языков и других культур;

– запись и анализ видеоматериалов, отра-
жающих тематику проекта, его проблемы 
и возможные пути их решения.

В период реализации проекта по 15 
студентов-участников и 2 руководителя 
от каждой страны (то есть 30 студентов 
и 4 руководителя) выезжали в зарубеж-
ный университет-участник проекта для 
обсуждения заявленной тематики. То есть 
было 3 поездки в каждую страну: немцы 
и французы приезжали в Россию, русские 
и французы – в Германию, немцы и рус-
ские – во Францию. Языки общения – не-

мецкий, английский, французский. Наряду 
с рабочими встречами студенты имели воз-
можность посетить исторические места, 
памятники культуры той или иной страны; 
сходить в театры, на выставки, познако-
миться с гастрономическими особенностя-
ми стран, что, безусловно, способствовало 
лучшему взаимопониманию, принятию 
менталитета другой культуры, специфики 
различных ценностных ориентаций. 

Для студентов, будущих бакалавров пе-
дагогического образования, опыт участия 
в кросс-культурном международном про-
екте трудно переоценить: они работают 
в кросс-культурной команде, преодолевая 
препятствия, с которыми можно столкнуть-
ся в реальной рабочей обстановке, рас-
сматривают актуальные проблемы эпохи 
через призму другой культуры; принима-
ют решения в отношении разнообразных 
жизненных ситуаций с учетом особенно-
стей культуры собственной и «иной», что 
способствует формированию следующих 
качеств:

– способность к участию в диалоге и по-
лилоге культур; 

– готовность рассматривать свою страну 
в кросс-культурном аспекте; 

– способность выбирать формы, методы 
и средства взаимодействия с окружающим 
миром; 

– умение компаративно мыслить;
– повышение мотивации к учебе в целом 

и к изучению иностранного языка в част-
ности; 

– мотивация к формированию индиви-
дуальной образовательной траектории 
в кросс-культурной образовательной среде 
педагогического вуза;

– способность гибко воспринимать дру-
гих людей и мир в целом и пр.

В настоящее время идет активная под-
готовка к проекту «Мультикультурная 
Сибирь: какая она?», участники проек-
та – факультет иностранных языков Но-
восибирского государственного педаго-
гического университета (г. Новосибирск), 
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департамент английского языка Финансо-
вого университета при Правительстве Рос-
сийской Федерации (г. Москва), факультет 
иностранных языков Карагандинского уни-
верситета им. Е. А. Букетова (г. Караганда, 
Казахстан). 

Цель проекта: расширение знаний сту-
дентов из других регионов и студентов-си-
биряков о национальном, культурном, об-
разовательном многообразии Сибири через 
презентацию национальных и региональ-
ных особенностей народов, населяющих 
этот регион России.

Задачи проекта: 
	– вовлечение иностранных и россий-

ских студентов в изучение национальных 
и культурных особенностей Сибири;

	– создание видеосюжетов о самобытно-
сти и поликультурности Сибири; 

	– продвижение идеи национального 
многообразия и мультикультурности через 
современные каналы коммуникации;

	– развитие въездного и выездного обра-
зовательного туризма.

Социальная значимость данного проек-
та: реализация межнационального общения 
для достижения взаимопонимания в со-
временном мире; вовлечение обучающихся 
в решение актуальных социальных про-
блем; воспитание гражданской позиции. 

Для обсуждения студентам будут пред-
ложены актуальные темы. Во время лекций 
и презентаций в составе интернациональ-
ных групп студенты узнают много новой 
информации о развитии Сибири – эконо-
мическом, культурном, образовательном 
(«Неизвестная Сибирь»), обсудят акту-
альные вопросы политики мультикульту-
рализма на фоне сегодняшней ситуации 
в мире, в рамках рабочей встречи рас-
смотрят в сравнительном аспекте регио-
ны своего проживания в России и в своей 
стране и постараются преодолеть имеющи-
еся стереотипы. В тематике проекта под-
нимаются вопросы чрезвычайно важные, 
прежде всего, для молодого поколения 
(«Кросс-культурный диалог: Россия – Ев-

ропа»; «Социальная и индивидуальная 
ответственность») с целью принятия и по-
нимания многообразия культур, вероиспо-
веданий, способов самовыражения и про-
явления индивидуальности, формирования 
жизненных установок и ценностей. 

Президент России Владимир Путин 
в Послании Федеральному Собранию 21 
апреля 2021 года отметил, что «именно 
вовлеченность людей в дела страны и со-
циальная активность делают нас одним на-
родом, способным к достижению больших 
целей», чему способствует, в том числе, ре-
ализация подобных проектов [14].

В данный момент мы рассматрива-
ем идею реализации еще одного проек-
та «Межкультурный форум-фестиваль 
Creativeworld 2024», целью которого вы-
ступает формирование поликультурной 
личности, приобщение обучающихся 
к историческому и культурному наследию 
России и стран изучаемого языка, созда-
ние условий социального,  интеллекту-
ального  и творческого развития будущих 
бакалавров педагогического образования. 
В рамках форума планируется проведение 
лекций, мастер-классов, экскурсий, кон-
курсов, интеллектуально-развлекательная 
викторина «Мы такие разные, но мы вме-
сте», дискуссии, учительская семинария.

В результате реализации кросс-
культурных проектов на факультете ино-
странных языков к выпускному курсу мы 
наблюдаем высокий уровень готовности 
к академической мобильности у бакалав-
ров педагогического образования, которые:

– позиционируют себя активными участ-
никами программ академической мобиль-
ности, подтверждая это сертификатами 
из зарубежных университетов за участие 
в международных проектах, программах 
обмена и т. д.;

– способны выбрать программы академи-
ческой мобильности, оценить их с учетом 
преимуществ, важных для их професси-
онального роста, демонстрируют умение 
работать с информацией, анализировать, 
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систематизировать, устанавливать связи 
с ранее изученным материалом. Для них 
не представляет трудности использование 
терминологии и понятий, связанных с ака-
демической мобильностью. Они имеют 
опыт принятия самостоятельных решений 
и опыт сотрудничества с иностранными 
коллегами;

–  проявляют высокий уровень коммуни-
кативной и кросс-культурной компетенции 
не только в знании менталитета и тради-
ций страны изучаемого языка, но и в уме-
нии принимать иную точку зрения, нести 
ответственность за успех коммуникации 
с представителями других культур. Сту-
денты способны терпеливо слушать пар-
тнера по общению, эффективно влиять на 
собеседника. Они ставят перед собой кон-
структивные цели, генерируют идеи для их 
воплощения, проявляют креативность, на-
ходят многовариантные решения.

Заключение. Участие студентов-буду-
щих учителей иностранного языка в меж-

дународных кросс-культурных проектах 
определяет и направляет основной вектор 
их компетентностного развития в совре-
менном российском образовании и гло-
бальном образовательном пространстве, 
предстает значимой предпосылкой про-
фессиональной успешности личности сту-
дента. В процессе взаимодействия и вза-
имопроникновения культур происходит 
духовное обогащение личности будущего 
бакалавра педагогического образования, 
в то же время кросс-культурное общение 
способствует сохранению своей культур-
ной идентичности при углубленном по-
знании родной культуры. Выпускники 
языкового факультета педагогического 
вуза, овладевшие кросс-культурной ком-
петенцией за период профессионального 
обучения, являются по своей сути меди-
аторами культур, способными передать 
любовь к родной культуре и сформировать 
уважение к представителям иных культур 
у своих учеников. 
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